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Instructions for Care and Use
MODEL HC318R
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IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, especially
when children are present, take basic safety
precautions, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS
BEFORE USING

KEEP AWAY FROM WATER
DANGER — any appliance is electrically

live, even when the switch is off.

To reduce the risk of death or injury by electric
shock:

1. Unplug this appliance before cleaning.

2. Do not place or store appliance where it can fall
or be pulled into a tub or sink.

3. Do not use while bathing or in a shower.
4. Do not place in, or drop into water or other liquid.

5. Do not reach for an appliance that has fallen into
water. Unplug immediately.

6. Except when charging, always unplug this
appliance from electrical outlet immediately
after using.

DO NOT REACH
INTO THE WATER

WARN'NG — To reduce the risk of burns,

electric shock, fire, or injury to persons:

1. This appliance should never be left unat-
tended when plugged in. Do not pull, twist,
or wrap line cord around appliance.
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2. This appliance should not be used by, on, or near
children or individuals with certain disabilities.

3. Use this appliance only for its intended purpose
as described in this manual. Do not use attach-
ments not recommended by the manufacturer.
Do not use an extension cord to operate this
appliance.

4. Never operate this appliance if it has a
damaged cord or plug, or if it is not work-
ing properly, if it has been dropped or
damaged, or dropped into water. Return
the appliance to a service center for
examination and repair.

5. Keep the cord away from heated surfaces.

6. Never drop or insert any object into any open-
ing on this appliance.

7. Do not place appliance on any surface while
it is operating.

8. Do not use this appliance with a damaged or
broken comb or with teeth missing from the
blades as injury may occur. Before use, make
certain blades are aligned properly. (See
“Care of your Clippers”)

9. Do not use outdoors or operate where aerosol
(spray) products are being used or where
oxygen is being administered.

10. Never operate the appliance with the air
openings blocks or while on a soft surface,
such as a bed or couch, where the air open-
ings may be blocked. Keep the air openings
free of lint, hair, and the like.

11. Always attach plug to appliance first, then
to outlet. To disconnect, turn all controls to
“OFF” then remove plug from outlet.

12. Avoid skin contact with moving blades.
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13.When using the appliance with its cord,
be mindful of tangles or kinks in the cord.
If the cord does become tangled during use,
turn the unit off and straighten cord before
operating again.

14. Keep lubricating oil out of reach of children.

SAVE THESE
INSTRUCTIONS

OPERATING
INSTRUCTIONS

FOR RECHARGEABLE APPLICATION

Your new Conair Haircut Kit has everything you need
to achieve professional haircuts at home. Its power-
ful D.C. motor clipper with Stainless Steel blades for
long lasting cutting precision, features a new 5-posi-
tion adjustamatic taper control. Whatever hair length
you set the lever for, the clipper will automatically cut
all hair in that section at the same desired length.

Also included are 10 attachment combs for differ-
ent hair lengths, barber scissors, a styling comb
with angled teeth, a barber comb with straight
teeth, a full length barber cape, a neck brush, a
hard case for easy storage, and 2 styling clips
to assist you in cutting longer hair styles. It also
comes with lubricating oil, a cleaning brush and
a blade guard for easy maintenance of the clip-
per blades.

This appliance is intended for household use. Comes
with an adapter used on 100-240V AC 50/60 HZ.

1. Before using the clipper for the first time,
charge continuously for 16 hours. Maximum
battery capacity will only be reached after
3 charging and discharging cycles.
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2. After use, turn the switch to “Off” position.
Recharge batteries by connecting the charg-
ing jack into the receptacle at the end of the
clipper and plugging the adapter unit into
the electrical outlet. The charging indicator
lamp will light up to indicate that charging
has begun.

3. After recharging, store in a dry place, away
from small children.

4. Do not wrap cord around the clipper.

5. Preserving the batteries: in order to maintain
the optimum capacity of the rechargeable bat-
teries, the clipper should be recharged for 16
hours approximately every 3 months.

FOR DIRECT PLUG-IN OPERATION
1. Connect the charging jack into the receptacle
at the end of the clipper.
2. Plug the adapter unit into the electric outlet.
3. Turn the switch to “Off” position, let the clipper
charge for a few minutes first.
4. Turn the switch to “On” position.
5. Unplug the adapter unit after use.
6. After use, store in a dry place away from small
children.
7. Do not wrap cord around the clipper.
8. This power unit is intended to be correctly
oriented in a vertical or floor mount position.
CONTAINS NICKEL-
CADMIUM BATTERY.
MUST BE COLLECTED,
RECYCLED OR DISPOSED
OF PROPERLY. DO NOT
DISPOSE OF IN
MUNICIPAL WASTE.
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BATTERY REMOVAL INSTRUCTIONS

.Using a small Phillips screwdriver, remove the
screw on the bottom housing at back of the
clipper.

Remove the top housing by hand.

Now the battery is exposed so you can separate
the wire connectors. Carefully hold the wires on
each side of the connector and gently cut the
wires. The connector will separate and the bat-
teries can be removed from the inner housing.
Bring the battery to the nearest collection center
for disposal or call the toll-free RBRC informa-
tion line at 1-800-8-BATTERY. RBRC is a trade-
mark of The Rechargeable Battery Recycling
Corporation. DO NOT throw the batteries into the
normal municipal waste system.

Never use cord to pull clipper. Never twist or
otherwise obstruct cord. To store, coil cord loosely
and secure with a twist tie.

—_

NN

CAREFULLY CUT HERE WITH
WIRE CUTTERS TO REMOVE
THE BATTERY
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THE CONAIR GUIDE
TO CUTTING HAIR AT HOME

Before you start:

1. Inspect your clipper to make sure it is free
of hair and dirt, is properly oiled and is running
smoothly.

2. Place a towel or cape around the neck of the
person getting the haircut.

3. Seat the person so that his/her head is at your eye
level. This gives you greater visibility and control.

4. Comb hair until it is tangle-free. Hold the clipper in
a comfortable grip. Now you're ready to cut

MEDIUM TO LONG CUT

To begin, cut only a small amount of hair until
you become used to the length each attachment
leaves the hair. Try the longest attachment on the
clipper first. If you want a shorter cut, you can then
use shorter combs.

e Short attachment comb (number 1)
cuts hair to 1/8".
e Medium-Short attachment comb (number 2)
cuts hair to 1/4".
e Medium-Long attachment comb (number 3)
cuts hair to 3/8".
e | ong attachment comb (number 4)
cuts hair to 1/2".
e | ong attachment comb (number 5)
cuts hair to 5/8".
e | ong attachment comb (number 6)
cuts hair to 3/4".
e L ong attachment comb (number 7)
cuts hair to 7/8".
e | ong attachment comb (number 8)
cuts hairto 1"

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Download.
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e | eft ear attachment comb lightly tapers over
left ear.

e Right ear attachment comb lightly tapers over
right ear.

Attach combs by holding them teeth up then
snapping onto the bottom of the clipper blade.

NOTE: Never push
or shove the clipper
through the hair to
make it move more
quickly. Professional
experience shows
that the clipper
works most effi-
ciently when it cuts
through the hair at
its own speed.

To remove comb
attachments, place
index finger and
thumb as illustrated;
then pull out and up.

To begin cutting hair:

1. The hair should be combed
in its natural direction.

2. Using the largest
attachment comb, trim
sides from the bottom
upwards. Hold clipper lightly

g

G

against the hair with teeth
of the attachment comb
pointing upward, yet flat
against the head. Gradually
lift the clipper upward and
outward through the hair,
trimming just a little at a
time. Repeat around sides
and back of head.
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3. If you want hair to be
even shorter: Apply more
pressure to the head with
the attachment comb that
is in place. This takes a
little practice, of course.
Or, just switch to a
shorter attachment comb.
Remember, it’s better to
leave too much hair than
too little.

For longer hair on top, use
the barber comb and lift
hair on the top of the head,
cutting over the comb, or
hold hair between fingers
and cut to desired length.
Always working from the
front to the back of the
head, gradually cut the
hair shorter by reducing the space between
the comb or fingers and the head. Comb often
to check for uneven strands, and to get rid of
trimmed hair. For thicker hair and more cutting
power, press the turbo button on the side.
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OUTLINING

Outlining requires no attachments. Comb the
hair into the desired style, Position the clip-
per between the sideburns and the ear (see
sketch) and make sure the corner edge of the
blade is against the hairline. With the outline of
the hair as your guide, slowly move the clip-
per over, around and behind the ears. For the
back of the neck and the sideburns, hold the
clipper upside down (see sketch) and, holding
it against the skin at the length desired, move
the clipper downward.
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STOP. COMB. CHECK.

For best results, do as the professionals do:
comb the hair often and check results as you
comb. This way you can avoid uneven sides,
bangs, neckline, etc.

SHORTCUTS TO PERFECT
FLAT TOPS, CREW CUTS, ETC.

Always cut the hair from the back of the
neck toward the crown, using the longest
comb setting. Hold the comb attachment flat
against the head and slowly move the clipper
up through the hair. Use the same technique
for the sides, cutting from the bottom to the
upper side of the head.

For the front of the crown, cut the hair against
its natural direction. Then even it up with the
sides.

For a flat top use a flat comb, not the attach-
ment comb. Just cut top hair by running the
clipper over the comb.

To taper hair down to the neckline, use the lower
settings attachment comb. Comb the hair and
check for uneven spots. Outline the sideburns
and neckline areas (see Outlining).
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USER-MAINTENANCE
INSTRUCTIONS

CARE OF YOUR CLIPPERS
DETACHABLE BLADE SET

Your clipper is equipped with a detachable
blade set for routine maintenance, cleaning and
replacement.

To remove the blade: the ~
front of the clipper should I
be facing you, push up
under the blade with your
thumb and the blade will
pop-out. (See Fig 1)

To replace the blade: Make
sure the taper control is set
to the longest position and
with the back of the clip-
per facing you, insert the
bottom side (with screws)
of the blade into the clip-
per and push down until it snaps into place.
(See Fig 2)

MAINTENANCE OF THE BLADE

Always apply oil to the blades before, during
and after use. This will ensure maximum cut-
ting performance. Hold clipper away from your
body in a downward position and apply oil on
the front and sides of the cutter blade. Wipe
excess oil off with a soft, dry cloth.
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ACEITE ESPECIAL Usar la palanca reguladora prolonga la vida
Para mantener las cuchillas de su cortadora en  Util de las cuchillas, puesto que éstas nunca Detachable Blade Set
condicion optima, lubriquelas cada tres o cuatro utilizan el mismo angulo para cortar. Su cor- etachable Blade Se
cortes de cabello. Ponga unas cuantas gotas tadora puede perder velocidad si recortes de |
del aceite lubricante provisto en los dientes de cabello estan trabados en las cuchillas. Para Cuchilla —— [ bbbk ks L )
las cuchillas. Encienda el aparato durante un  limpiar las cuchillas sin tener que removerlas,  superior | I?}‘:g:g'ra

minuto, y luego apaguelo. El aceite lubricante
provisto ha sido especificamente disefiado para
las cortadoras de alta velocidad de Conair, por
lo que no reduciré la velocidad de las cuchillas.
Nunca utilice otro producto. No hay ningtn sub-
stituto al aceite de Conair.

PALANCA REGULADORA
AJUSTABLE
CON 5 POSICIONES

Aligual que las cortadoras profesionales, su cor-
tadora esta equipada con una palanca reguladora
ajustable al nivel del pulgar que permite ajustar
el largo del corte a medida que corta el cabello.
La palanca reguladora permite cortar el cabello
mas corto 0 mas largo, sin tener que instalar
una guia. Para obtener un corte mas corto,
deslice el boton hacia arriba, hasta la posicion 1.
Para obtener un corte
mas largo, deslice la
palanca hacia abajo.
El ajuste mas bajo (5)
dejara el cabello tan
corto como la guia mas |.
corta.

Corte més corto

use el cepillo de limpieza provisto. Hacer esto
después de cada uso, especialmente cuando
se corta mucho cabello, mantendra las cuchil-
las en condicion 6ptima. Si la cortadora deja
de funcionar y que esto no soluciona el prob-
lema, afloje las cuchillas para limpiarlas.

Puede pedir nuevas cuchillas por correo, man-
dando un cheque o un giro postal de US$6.50
(incluye gastos de envio y manejo) a la direccion
mas abajo.

Conair Corporation
150 Milford Rd.
East Windsor, NJ 08520

NOTA: Nunca jale el cable. Nunca retuerza ni
enrolle el cable alrededor del aparato. Enrolle
el cable sin apretar al lado del aparato para
guardarlo.

Palanca
reguladora
ajustable

Boton de
encendido/
apagado

— Luz de

carga
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ADVERTENCIA:
SI CREE QUE NO HAY
CORRIENTE CUANDO

EL APARATO ESTA
APAGADO, ESTA
EQUIVOCADO

MANTENGALO ALEJADO
DEL AGUA

Todos sabemos que no se debe mezclar la
electricidad y el agua. Pero ¢Sabe usted que
un aparato eléctrico permanece bajo tension
aunque esté apagado? Si esta conectado, hay
corriente. Por lo tanto, siempre desenchufe
los aparatos eléctricos después de usarlos.

SIEMPRE DESENCHUFE
LOS APARATOS PEQUENOS
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GARANTIA LIMITADA
DE CINCO ANOS

Conair reparara o remplazara (a su opcion) su
aparato sin cargo por un periodo de 60 meses
a partir de la fecha de compra si presentara
defectos de materiales o fabricacion.

Para obtener servicio técnico bajo esta garantia,
regrese su aparato al Centro de Servicio indicado
a continuacion, junto con su recibo de compra y
un cheque o giro postal de US$3.00 por gastos de
manejo y envio. Los residentes de California solo
necesitan dar una prueba de compra y deben lla-
mar al 1-800-366-0937 para recibir instrucciones
de envio. En ausencia del recibo de compra, el
periodo de garantia sera de 60 meses a partir de la
fecha de fabricacion.

CUALQUIER GARANTIA, OBLIGACION O RE-
SPONSABILIDAD IMPLICITAS, INCLUYENDO
PERO NO LIMITADAS A LA GARANTIA IMPLICI-
TA DE COMERCIABILIDAD Y APTITUD PARA UN
PROPOSITO ESPECIFICO, ESTARAN LIMITADAS
POR LOS 60 MESES DE LA PRESENTE GA-
RANTIA ESCRITA. Algunos Estados no permiten
limitaciones sobre la duracién de una garantia
implicita, de modo que las limitaciones mencio-
nadas pueden no regir para usted.

CONAIR NO SERA RESPONSABLE EN NINGUN
CASO POR ALGUN DANO ESPECIAL, INCIDEN-
TAL 0 CONSECUENTE DEBIDO AL INCUMPLIM-
IENTO DE ESTA 0 CUALQUIER OTRA GARANTIA,
EXPRESA 0 IMPLICITA. Algunos Estados no
permiten la exclusion o limitacion de dafios es-
peciales, incidentales o consecuentes, de modo
que las limitaciones mencionadas pueden no re-
gir para usted.

Esta garantia le otorga derechos legales espe-
cificos y usted puede tener otros derechos que
varian de un Estado a otro.
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Nuevamente, gracias por comprar
un producto de Conair.

Las cuchillas de su cortadora son de acero
inoxidable con alto contenido de carbono. Han
sido disefiadas para proporcionar resultados pre-
cisos y profesionales. Si siente que las cuchillas
tironean o enganchan el cabello, esto significa
que estan perdiendo el filo y debe reemplazarlas
lo mas pronto posible.

También debera cambiar las guias si se pierden
o se dafan. Se le hara mas facil cortar el cabello
con exactitud profesional teniendo las herra-
mientas adecuadas.

Conair ofrece una gran variedad de accesorios
para cortar el cabello. Si su juego de peluqueria
no los incluye, los puede pedir por correo.

Guias para la oreja izquierda y derecha permiten
cortar el cabello alrededor de las orejas facil-
mente. Las pinzas son muy convenientes para
sostener el cabello durante el corte. El peine
permite desvanecer o cortar el cabello en angulo.
La capa de peluquero ofrece mayor comodidad
durante el corte y el bolso de almacenaje permite
guardar su cortadora y todos sus accesorios en
un mismo lugar.

Para registrar su producto, visitenos en www.
conair.com/registration y siga las instrucciones.

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Download.
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©2010 Conair Corporation
Centro de servicio

Conair Corporation

Service Department

7475 North Glen Harbor Blvd.
Glendale, AZ 85307
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NOVEDADES FASCINANTES

DE CONAIR

La primera rasuradora
recargable sesgada con
comodo disefio que cabe
perfectamente en la
palma de la mano, boton
regulador de corte con

3 posiciones, 3 guias y
cabezal de corte para
barba.

Modelo HG300

Cortadora de barba y
bigote con guia ajustable
(5 posiciones) y 2 guias
para la quijada.

Modelo GMT8CS
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FORMULARIO DE PEDIDO - PARTES DE REPUESTO Y ACCESORIOS

o
w

COMB-11 HC VIDEO COMB-13
~ w W
SC-1 HCNB-1 COMB-10
BLD-7 HC-1 CAPE-1

COMB-12

Precios validos hasta el Tero de junio del 2011. Aceptaremos los pedidos enviados después de esta fecha y le informaremos de cualquier cambio de precio.

8
=
=
2
5_; DESCRIPCION NUMERO PRECIO CANTIDAD TOTAL
i Juego de 4 guias: 1/8”,1/4”, 3/8”, 1/2". Compatibles con todas las cortadoras. COMB-10 $5.00
1 s . . . . .
' Juego de 2 guias: oreja izquierda y oreja derecha. Compatibles con todas las cortadoras. | COMB-11 $1.75
1
1 Guia de 1". Compatible con todas las cortadoras. COMB-12 $1.75
1
i Juego de 3 guias: 5/8”, 3/4”, 7/8”. Compatibles con todas las cortadoras. COMB-13 $5.00
1 Cepillo para la nuca HCNB-1 $1.50
1
! Capa de vinilo blanco con cierre velcro CAPE-1 $5.00
1
i 3 tubos de aceite lubricante HC OIL $2.00
1
i Video instructivo de aproximadamente 28 minutos HC VIDEO $8.95
1 . .
1 DVD instructivo DVD-1 $5.00
1
' Tijeras de peluquero SC-1 $2.00
1
1 Juego de cuchillas para el modelo HC318 BLD-7 $6.50
1
1 Protector de cuchillas HC-1 $1.00
1 R
1 3 pinzas CLP-1 $1.50
1
: Favor de incluir un cheque o giro postal al nombre de Conair (sentimos no poder aceptar dinero en efectivo, estampillas, ni pedidos contra reembolso).
| Los residentes de CT, IL, AZ y PA deben sumar al subtotal el impuesto estatal a las ventas. Se requiere un pedido minimo de $10.00; de lo contrario se Subtotal
1 Sumard $2.00 al pedido por gastos administrativos.
I Los precios incluyen gastos de manejo y envio. Los precios estan sujetos a cambio sin previo aviso. N
: Precios vélidos tinicamente para envios en la parte continental de los EE.UU. La entrega demora entre 4 y 6 semanas. Impuesto a la venta
E Para evitar demoras, por favor escriba claramente. TOTAL
| Favor de incluir su direccién completa; UPS no puede hacer entregas a casillas postales.
1 NOMBRE
A Enviar a:
: DIRECCION Conair Corporation
1 CluDAD ESTADO CODIGO POSTAL Service Department
1 , 150 Milford Road
: TELEFONO () (en caso de pregunta) East Windsor,
: Para informacion sobre otras partes de repuesto y accesorios, llame al: 1-800-3-CONAIR. NJ 08520-9730
1
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